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1. Herausnehmen des
Abschlepphacken und
weglassen.

2. Aushängen des Auspuffes.

3. Fixieren die Kupplungsträger
(2) rechts über den Auspuff.

4. Fixieren die Kupplung mit
Schrauben (c).

5. Schrauben entsprechend der
Drehmomenttabelle festziehen.

6. Aufhängen des Auspuffes.

7. Schrauben nach 6
Monaten/1.000 Km.
Laufleistung überprüfen.

1. Desmontar los tornillos del
gancho de arrastre y desechar
estos.

2. Descolgar el tubo de escape.

3. In t roduci r e l cuerpo del
enganche (2), primero por el
lado derecho (quedando por
encima del tubo de escape).

4. Apuntar el enganche con los
tornillos (c).

5. Colocar el tubo de escape.

6. Apretar todos los tornillos según
tabla de apriete.

7. Revisar par de apriete de
tornillos a las 6meses/1.000 Km.
De uso.

1. Remove the bolts from the tow
hook and discard.

2. Remove the exhaust pipe.

3. Introduce the hitch body (2),
right side first (which remains
above the exhaust pipe).

4. Loosely fasten the hitch with the
bolts (c).

5. Install the exhaust pipe.

6. Tighten all bolts according to the
torque table.

7. Check the bolt torque after 6
months or 1000 km of use.

1. Dévisser et retirer
définitivement les vis du
crochet d'attelage.

2. D é c r o c h e r l e p o t
d'échappement.

3. Introduire le corps du dispositif
d'attelage (2), en commençant
par le côté droit (celui-ci devant
alors se trouver au-dessus du
pot d'échappement).

4. Fixer le crochet d'attelage à
l'aide des vis (c).

5. R e m o n t e r l e p o t
d'échappement.

6. S e r r e r t o u t e s l e s v i s
conformément aux instruction
figurant dans le tableau de force
de serrage.
Vérifier le serrage des vis tous
les 6 mois /1000 Km
D'utilisation.
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Montaje de bola/ Ball installation/ Montage der kugel/ Montage de la boule

Recorte del paragolpes/ Recess of the bumperdé/ Ausschintt des stossfängers/ Coupe du pare-chocs
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No es necesario


